
台灣聯合大學系統學生出國交換計畫心得報告 

年度 學校 姓名 出國交換學校 交換方式 

112 
國立清華大學 

外國語文學系  
劉姿妤 香港中文大學 一般學期交換 

 

一、 目的 (Purpose) 

從很小的時候就有出國生活的夢想，想要見識世界更多不一樣的地方，並

且深入體驗，因此上大學就努力地爭取了交換生的機會，一開始是因為錯過了

清大校內的申請時間，剛好又看到台聯大的交換計劃，雖然名額不多，但還是

決定先試試看，因為文組能夠申請的選項極少，所以我就直接填了香港中文大

學的語言學系為唯一的志願，最後也幸運地申請上。 

 

二、 過程 (Visiting Details) 

雖然日常是以中文為主，但香港的正式文書也常見由英文書寫，從申請過

程中的繁瑣文件到校內的網站及選課系統等等，皆以英文呈現。約半數以上的

課程是英文授課，因為系所的關係，我修的都是英語課程，但是其他同學表示，

中文授課其實就是廣東話授課，對我們而言比英語還難懂。港中大校園非常廣

大且坐落在山上，所以一定要學會搭乘校內公車（有很多不同路線和方向，要

認清楚）。另外，該校教授的給分標準非常嚴格（以文組而言），通常 GPA達到

3.2以上就算很優秀了，或許因為如此，教授的授課方式都很扎實且按部就班，

不會過於艱澀，也不會簡單到看得出教授很偷懶。他們的課程編號的最大位數

代表課程的難度（分成 1-4），可以依據自己的能力和興趣程度來選擇課程。 

雖然交換生的主要目的都不是認真讀書，大部分人只會修 9學分（三門）

的課程。但為了準時畢業，我還是選了 14學分，把課盡量排在幾天內，剩下的

時間和朋友安排旅遊也比較順暢。香港的交通非常方便，地鐵就可以帶你到大

部分想去、常去的地方。許多大巴士可以縮短地鐵繞路的時間，而山區或較偏

遠的景點，可以搭乘小巴士。普通話大部分時間可以通，如果說英語就能被更

好的對待，但也有不少長輩完全只能聽和說廣東話的，所以學一些簡單的廣東

話日常用語還是會有很大幫助。 



三、 心得 (Comment(s)) 

香港是一個矛盾又相容的地方，本是一個中華文化地區，但因為英國的統

治，處處可見英式或西式的飲食、建築、外來語、甚至生活習慣。香港也是很

先進的國際城市，同時又隨處可見古色古香的街道景觀。雖然和求學沒有什麼

關係，但是在這樣特有的文化下生活，每天都可以發現一些很獨特又有趣的小

知識，對於喜歡體驗文化的人而言是非常幸福的事情。 

 

四、建議 (Recommendation(s)) 給學弟妹的建議或是其他 

除了學習簡單的廣東話之外，有一件很重要的事情必須在交換前先跟學校

確認好。因為台灣在香港的居民需要特別到移民局申請多次出入境許可證，才

能在香港境外境內多次通行，否則一般的簽證都只能入境一次。雖然學校表示，

先前的台灣交換生只要填妥表格、繳費後都能順利拿到許可證，但是我從我們

這個學期開始，移民局表示我們需要香港身分證才能申請該許可，然而交換時

長未滿 6個月的我們無法取得身分證，因此最終經過多方嘗試與溝通，我們還

是未能申請，只能在香港境內直到整個學期結束才能到其他地方旅遊或回家。

不知道之後的政策會不會修改，但希望有意願去香港交換的同學們都要先向香

港那邊的學校詢問，不然不小心就進去香港五個月也出不來。 

 

五、照片或其他附件 (Picture(s) or other attachment(s)) 

  

▲課堂小組與教授合照 ▲香港文化博物館 



  

▲海洋公園 ▲中環街景 

  

▲中環街景 ▲蘭桂坊酒吧 



  

▲西九文化區 草間彌生展覽 ▲雪糕車 

  

▲維多利亞港 ▲迪士尼 

 


